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ETICHETTA IDENTIFICAZIONE PRODOTTO –  PLAQUETTE IDENTIFICATION PRODUIT – TYPENSCHILD – 
PRODUCT IDENTIFICATION PLATE – ETIQUETA DE IDENTIFICACIÓN DEL PRODUCTO – ɉȺɋɉɈɊɌɇȺə
ɌȺȻɅɂɑɄȺ ɂɁȾȿɅɂə – PRODUCTIDENTIFICATIELABEL - ETYKIETA IDENTYFIKACYJNA WYROBU 

1 COSTRUTTORE 
CONSTRUCTEUR 
HERSTELLER 
MANUFACTURER 
FABRICANTE 
ɂɁȽɈɌɈȼɂɌȿɅɖ 
FABRIKANT 
PRODUCENT 

2 MODELLO 
MODÈLE 
MODELL 
MODEL 
MODELO 
ɆɈȾȿɅɖ 
MODEL 
MODEL 

3 TIPO 
TYPE 
TYP 
TYPE 
TIPO 
Ɍɂɉ 
TYPE 
TYP 

4 GRADO DI PROTEZIONE  
INDICE DE PROTECTION  
SCHUTZART 
PROTECTION LEVEL 
GRADO DE PROTECCIÓN 
ɋɌȿɉȿɇɖ ɁȺɓɂɌɕ 
BESCHERMINGSGRAAD 
STOPIEē OCHRONY 

5 NUMERO DI SERIE 
NUMÉRO DE SÉRIE 
SERIENNUMMER 
SERIAL NUMBER 
NÚMERO DE SERIE 
ɉȺɋɉɈɊɌɇɕɃ ɇɈɆȿɊ
SERIENUMMER 
NUMER SERYJNY 

6 PORTATA DI ARIA 
DÉBIT D'AIR 
LUFTFÖRDERMENGE 
AIR OUTPUT 
CAUDAL DE AIRE 
ɊȺɋɏɈȾ ȼɈɁȾɍɏȺ 
LUCHTDEBIET 
NATĉĩENIE PRZEPŁYWU POWIETRZA 

7 TEMPERATURA USCITA ARIA @ 20°C / 1,5 m 
TEMPÉRATURE SORTIE AIR À 20°C /1,5 m 
LUFTAUSTRITTSTEMPERATUR BEI 20°C / 1,5 m 
AIR OUTFLOW TEMPERATURE @ 20°C / 1,5 m 
TEMPERATURA DE SALIDA DE AIRE a 20 °C / 1,5 m 
ɌȿɆɉȿɊȺɌɍɊȺ ȼɕɏɈȾȺ ȼɈɁȾɍɏȺ @ 20°C / 1,5 m 
UITGANGSTEMPERATUUR LUCHT @ 20°C / 1,5 m 
TEMPERATURA POWIETRZA NA WYLOCIE PRZY 20°C/1,5 m 

8 PRESSIONE DI ALIMENTAZIONE 
PRESSION D'ALIMENTATION 
VERSORGUNGSDRUCK 
SUPPLY PRESSURE 
PRESIÓN DE ALIMENTACIÓN 
ȾȺȼɅȿɇɂȿ ɉɈȾȺɑɂ 
VOEDINGSDRUK 
CIĝNIENIE ZASILANIA 

9 POTENZA TERMICA NOMINALE 
PUISSANCE THERMIQUE NOMINALE 
WÄRMELEISTUNG BEWERTET 
NOMINAL HEATING OUTPUT 
POTENCIA TÉRMICA NOMINAL 
ɌȿɉɅɈȼɈɃ ɇɈɆɂɇȺɅɖɇȺə ɆɈɓɇɈɋɌɖ
NOMINAAL THERMISCH VERMOGEN:  
MOC CIEPLNA ZNAMIONOWA 

10 POTENZA TERMICA MISURATA  
PUISSANCE THERMIQUE MESURE 
GEMESSENEN WÄRMELEISTUNG  
MEASURED HEATING OUTPUT 
POTENCIA TÉRMICA MEDIDO 
ɌȿɉɅɈȼȺə ɆɈɓɇɈɋɌɖ ɂɁɆȿɊȿɇɂə
GEMETEN THERMISCH VERMOGEN 
MOC CIEPLNA ZMIERZONA 

11 CONSUMO GAS MISURATO 
CONSOMMATION GAZ MESURE 
GEMESSENEN GASVERBRAUCH 
MEASURED GAS CONSUMPTION 
CONSUMO GAS MEDIDO 
ɊȺɋɏɈȾ ȽȺɁȺ ɂɁɆȿɊȿɇɂə 
GEMETEN GASVERBRUIK 
ZUĩYCIE GAZU ZMIERZONA 

12 ALIMENTAZIONE ELETTRICA 
ALIMENTATION ÉLECTRIQUE 
STROMVERSORGUNG 
ELECTRICAL SUPPLY 
ALIMENTACIÓN ELÉCTRICA 
ɗɅȿɄɌɊɈɉɂɌȺɇɂȿ 
ELEKTRISCHE VOEDING 
ZASILANIE ELEKTRYCZNE 

13 CORRENTE ASSORBITA 
COURANT ABSORBÉ 
STROMAUFNAHME 
AMPERAGE  
CORRIENTE ABSORBIDA 
ɉɈɌɊȿȻɅəȿɆɕɃ ɌɈɄ
STROOMVERBRUIK 
POBÓR PRĄDU 

14 SIGLA CERTIFICAZIONE (PIN) 
SIGLE CERTIFICATION (PIN) 
CE-PRÜFNUMMER (PIN) 
CERTIFICATION INITIALS (PIN) 
SIGLA CERTIFICACIÓN (PIN) 
ɋɂɆȼɈɅ ɋȿɊɌɂɎɂɄȺɌȺ (ɉɂɇ-ɄɈȾ) 
CERTIFICATIECODE (PIN) 
OZNACZENIE CERTYFIKACJI (PIN) 

15 PAESE DI DESTINAZIONE 
PAYS DE DESTINATION 
BESTIMMUNGSLAND 
COUNTRY OF DESTINATION 
PAÍS DE DESTINO 
ɋɌɊȺɇȺ ɇȺɁɇȺɑȿɇɂə
LAND VAN BESTEMMING 
KRAJ PRZEZNACZENIA 

16 CATEGORIA GAS 
CATÉGORIE GAZ 
GASKATEGORIE 
GAS CATEGORY 
CATEGORÍA GAS 
ɄȺɌȿȽɈɊɂə ȽȺɁȺ 
GASCATEGORIE 
KATEGORIA GAZU 
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SCHEMA DI FUNZIONAMENTO - SCHÉMA DE FONCTIONNEMENT - KONTROLLTAFEL 
CONTROL BOARD - TABLERO DE MANDOS - ɋɏȿɆȺ ɊȺȻɈɌɕ  
WERKINGSSCHEMA - SCHEMAT DZIAŁANIA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

FIG. 1 
 
 
 
 
 
 
 

 
1 CAMERA DI COMBUSTIONE 

CHAMBRE DE COMBUSTION 
BRENNKAMMER 
COMBUSTION CHAMBER 
CAMARA DE COMBUSTION 
ɄȺɆȿɊȺ ɋȽɈɊȺɇɂə 
VERBRANDINGSKAMER 
KOMORA SPALANIA 

 
2 BRUCIATORE 

BRULEUR 
BRENNER 
BURNER 
QUEMADOR 
ȽɈɊȿɅɄȺ 
BRANDER 
PALNIK 

 
3 VENTILATORE RAFFREDDAMENTO 

VENTILATEUR REFROIDISSEMENT 
KÜHLGEBLÄSE 
COOLING FAN 
VENTILADOR DE REFRIGERACION 
ȼȿɇɌɂɅəɌɈɊ ɈɏɅȺɀȾȿɇɂə 
KOELVENTILATOR 
WENTYLATOR CHŁODZĄCY 

 

4 MANIGLIA 
POIGNEE 
HANDGRIFF 
HANDLE 
MANIJA 
ɊɍɑɄȺ 
HANDGREEP 
UCHWYT 

 
5 ELETTRODO ACCENSIONE 

ELECTRODE ALLUMAGE 
ZÜNDELEKTRODE 
IGNITION ELECTRODE 
ELECTRODO DE ENCENDIDO 
ɗɅȿɄɌɊɈȾ ɁȺɀɂȽȺɇɂə 
ONTSTEKINGSELEKTRODE 
ELEKTRODA ZAPŁONOWA 

 
6 TERMOCOPPIA  

THERMOCOUPLE 
THERMOELEMENT 
THERMOCOUPLE 
TERMOPAR 
ɌȿɊɆɈɉȺɊȺ 
THERMOKOPPEL 
TERMOPARA 
 

 
 

2 

5 

64 3 1 



RU 

ȼȺɀɇɈ 
ɉɟɪɟɞ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟɦ ɝɟɧɟɪɚɬɨɪɚ ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ ɜɧɢɦɚɬɟɥɶɧɨ ɩɪɨɱɟɫɬɶ ɜɫɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɩɨ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ, 
ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɟ ɞɚɥɟɟ, ɢ ɬɳɚɬɟɥɶɧɨ ɜɵɩɨɥɧɹɬɶ ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟɫɹ ɜ ɧɢɯ ɭɤɚɡɚɧɢɹ. ɂɡɝɨɬɨɜɢɬɟɥɶ ɧɟ ɧɟɫɟɬ ɨɬɜɟɬ-
ɫɬɜɟɧɧɨɫɬɢ ɡɚ ɮɢɡɢɱɟɫɤɢɣ ɢ/ɢɥɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɵɣ ɭɳɟɪɛ, ɜɨɡɧɢɤɲɢɣ ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɧɟɧɚɞɥɟɠɚɳɟɝɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨ- ɜɚɧɢɹ
ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɹ. 
ɇɚɫɬɨɹɳɢɣ ɫɛɨɪɧɢɤ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɣ ɩɨ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɢ ɬɟɯɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɧɟɨɬɴɟɦɥɟɦɨɣ ɱɚɫɬɶɸ
ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɹ, ɩɨɷɬɨɦɭ ɟɝɨ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɛɟɪɟɠɧɨ ɯɪɚɧɢɬɶ ɢ, ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɩɟɪɟɯɨɞɚ ɩɪɚɜɚ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɫɬɢ, ɩɟɪɟɞɚɬɶ
ɜɦɟɫɬɟ ɫ ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɟɦ. 

ɈɉɂɋȺɇɂȿ 
Ɍɟɩɥɨɝɟɧɟɪɚɬɨɪɵ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɵ ɞɥɹ ɨɛɨɝɪɟɜɚ ɧɟɞɨɦɚɲɧɟɝɨ

ɬɢɩɚ ɜɟɧɬɢɥɢɪɭɟɦɵɯ ɩɨɦɟɳɟɧɢɣ ɫɪɟɞɧɢɯ ɢɥɢ ɛɨɥɶɲɢɯ
ɪɚɡɦɟɪɨɜ, ɜ ɤɨɬɨɪɵɯ ɬɪɟɛɭɟɬɫɹ ɩɟɪɟɧɨɫɧɚɹ ɢɥɢ ɫɬɚɰɢɨɧɚɪɧɚɹ
ɫɢɫɬɟɦɚ ɨɬɨɩɥɟɧɢɹ ɫɨɝɥɚɫɧɨ ɧɨɪɦɟ EN 1596:2008. 

ȼɧɢɦɚɧɢɟ 
ɁȺɉɊȿЩȺȿɌɋə ɉɊɂɆȿɇəɌɖ ȾɅə ɈɌɈɉɅȿɇɂə
ɀɂɅɕɏ ɉɈɆȿЩȿɇɂɃ ȼ ɁȾȺɇɂəɏ, 
ɉɊȿȾɇȺɁɇȺɑȿɇɇɕɏ ȾɅə ɉɊɈɀɂȼȺɇɂə. 
ȾɅə ɉɊɂɆȿɇȿɇɂə ȼ ɈȻЩȿɋɌȼȿɇɇɕɏ ɁȾȺɇɂəɏ
ɋɅȿȾɍȿɌ ɊɍɄɈȼɈȾɋɌȼɈȼȺɌɖɋə
ɇȺɐɂɈɇȺɅɖɇɕɆɂ ɉɊȺȼɂɅȺɆɂ. 

Ɍɟɩɥɨɝɟɧɟɪɚɬɨɪɵ ɦɨɝɭɬ ɪɚɛɨɬɚɬɶ ɧɚ ɝɚɡɨɨɛɪɚɡɧɨɦ ɩɪɨɩɚɧɟ
(G31) ɢɥɢ ɧɚ ɫɦɟɫɢ ɋɇȽ ɢɡ ɝɚɡɨɨɛɪɚɡɧɨɝɨ ɛɭɬɚɧɚ (G30) ɢ
ɝɚɡɨɨɛɪɚɡɧɨɝɨ ɩɪɨɩɚɧɚ (G31) ɫɨɝɥɚɫɧɨ ɪɚɡɥɢɱɧɵɦ ɤɚɬɟɝɨɪɢɹɦ
ɝɚɡɚ, ɭɤɚɡɚɧɧɵɦ ɜ Ɍɚɛɥ.  I ɢ ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɦ ɧɚ ɩɚɫɩɨɪɬɧɨɣ
ɬɚɛɥɢɱɤɟ ɚɝɪɟɝɚɬɚ. 
Ɍɟɩɥɨɝɟɧɟɪɚɬɨɪɵ ɨɬɧɨɫɹɬɫɹ ɤ ɬɢɩɭ ɫ ɩɪɹɦɵɦ ɧɚɝɪɟɜɨɦ ɢ

ɩɪɢɧɭɞɢɬɟɥɶɧɨɣ ɤɨɧɜɟɤɰɢɟɣ. ȼɨɡɞɭɯ ɧɚɝɪɟɜɚɟɬɫɹ ɡɚ ɫɱɟɬ
ɬɟɩɥɨɜɨɣ ɷɧɟɪɝɢɢ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɜɵɪɚɛɚɬɵɜɚɟɬɫɹ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɫɝɨɪɚɧɢɹ, 
ɚ ɡɚɬɟɦ ɧɚɩɪɚɜɥɹɟɬɫɹ ɜ ɩɨɦɟɳɟɧɢɟ, ɨɬɚɩɥɢɜɚɟɦɨɟ ɩɪɨɞɭɤɬɚɦɢ
ɫɝɨɪɚɧɢɹ. Ɍɟɦ ɧɟ ɦɟɧɟɟ, ɜ ɩɨɦɟɳɟɧɢɢ ɞɨɥɠɧɚ ɛɵɬɶ
ɩɪɟɞɭɫɦɨɬɪɟɧɚ ɧɚɞɥɟɠɚɳɚɹ ɜɟɧɬɢɥɹɰɢɹ, ɱɬɨɛɵ ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɥɫɹ
ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɵɣ ɜɨɡɞɭɯɨɨɛɦɟɧ. 
ɉɪɢ ɜɨɡɧɢɤɧɨɜɟɧɢɢ ɫɟɪɶɟɡɧɵɯ ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɟɣ ɫɪɚɛɚɬɵɜɚɸɬ

ɪɚɡɥɢɱɧɵɟ ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶɧɵɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ : 
� ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶɧɚɹ ɬɟɪɦɨɩɚɪɚ ɢ ɝɚɡɨɜɵɣ ɬɟɪɦɨɤɥɚɩɚɧ
ɫɪɚɛɚɬɵɜɚɸɬ, ɨɬɫɟɤɚɹ ɩɨɞɚɱɭ ɝɚɡɚ, ɟɫɥɢ ɩɥɚɦɹ
ɧɟɭɫɬɨɣɱɢɜɨɟ ɢɥɢ ɟɫɥɢ ɨɧɨ ɝɚɫɧɟɬ. 

�  ɬɟɪɦɨɪɟɥɟ ɜɵɫɨɤɨɣ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ LI ɫɪɚɛɚɬɵɜɚɟɬ, ɟɫɥɢ
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɜ ɤɚɦɟɪɟ ɫɝɨɪɚɧɢɹ ɩɨɞɧɢɦɚɟɬɫɹ ɜɵɲɟ
ɩɪɟɞɟɥɶɧɨɝɨ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɝɨ ɡɧɚɱɟɧɢɹ; 

ɋɪɚɛɚɬɵɜɚɧɢɟ ɨɞɧɨɝɨ ɢɡ ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶɧɵɯ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜ
ɜɵɡɵɜɚɟɬ ɨɤɨɧɱɚɬɟɥɶɧɵɣ ɨɫɬɚɧɨɜ ɢɥɢ «ɛɥɨɤɢɪɨɜɤɭ» 
ɬɟɩɥɨɝɟɧɟɪɚɬɨɪɚ. 

ȼɧɢɦɚɧɢɟ 
ɇɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɜɵɹɜɢɬɶ ɩɪɢɱɢɧɭ, ɜɵɡɜɚɜɲɭɸ
ɫɨɫɬɨɹɧɢɟ ɛɥɨɤɢɪɨɜɤɢ, ɢ ɭɫɬɪɚɧɢɬɶ ɟɟ ɩɟɪɟɞ ɬɟɦ, 
ɤɚɤ ɩɟɪɟɡɚɩɭɫɬɢɬɶ ɝɟɧɟɪɚɬɨɪ (ɫɦ. 
«ɇȿɂɋɉɊȺȼɇɈɋɌɂ ȼ ɊȺȻɈɌȿ: ɉɊɂɑɂɇɕ ɂ
ɋɉɈɋɈȻɕ ɍɋɌɊȺɇȿɇɂə»). 

ɈȻЩɂȿ ɊȿɄɈɆȿɇȾȺɐɂɂ 
Ɇɨɧɬɚɠ, ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ ɢ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɹ ɬɟɩɥɨɝɟɧɟɪɚɬɨɪɚ

ɜɵɩɨɥɧɹɸɬɫɹ ɫ ɫɨɛɥɸɞɟɧɢɟɦ ɞɟɣɫɬɜɭɸɳɢɯ ɧɨɪɦɚɬɢɜɨɜ, 
ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɢ ɦɟɫɬɧɵɯ ɡɚɤɨɧɨɜ, ɨɬɧɨɫɹɳɢɯɫɹ ɤ
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɸ ɞɚɧɧɨɝɨ ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɹ. 
Ɇɢɧɢɦɚɥɶɧɨɟ ɪɚɫɫɬɨɹɧɢɟ ɨɬ ɨɤɪɭɠɚɸɳɢɯ ɫɬɟɧ ɢ ɨɬ ɩɨɬɨɥɤɚ

ɞɨɥɠɧɨ ɛɵɬɶ ɧɟ ɦɟɧɟɟ 2 ɦ. 

ȼɧɢɦɚɧɢɟ 
Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɩɪɢɦɟɧɹɬɶ ɧɚ ɩɨɥɚɯ ɢɡ
ɜɨɫɩɥɚɦɟɧɹɸɳɢɯɫɹ ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ. 

ȼɧɢɦɚɧɢɟ 
ɉɪɢɦɟɧɟɧɢɟ ɜ ɩɨɥɭɩɨɞɡɟɦɧɵɯ ɩɨɦɟɳɟɧɢɹɯ ɢ
ɩɨɦɟɳɟɧɢɹɯ ɧɢɠɟ ɭɪɨɜɧɹ ɡɟɦɥɢ ɝɪɨɡɢɬ
ɨɩɚɫɧɨɫɬɶɸ ɜ ɫɜɹɡɢ ɫ ɡɚɫɬɨɟɦ ɩɪɨɩɚɧɚ ɢɥɢ
ɛɭɬɚɧɚ. 

ɇɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɩɪɨɜɟɪɹɬɶ ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ: 
� ɂɧɫɬɪɭɤɰɢɢ, ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɟ ɜ ɧɚɫɬɨɹɳɟɦ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɟ, 
ɬɳɚɬɟɥɶɧɨ ɜɵɩɨɥɧɹɸɬɫɹ; 

� Ɂɨɧɚ ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ ɝɟɧɟɪɚɬɨɪɚ ɧɟ ɨɬɧɨɫɢɬɫɹ ɤ ɡɨɧɚɦ ɫ
ɩɨɜɵɲɟɧɧɵɦ ɪɢɫɤɨɦ ɜɨɡɝɨɪɚɧɢɹ ɢɥɢ ɜɡɪɵɜɚ; 

ɉɨɛɥɢɡɨɫɬɢ ɨɬ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɨɬɫɭɬɫɬɜɭɸɬ ɡɚɩɚɫɵ
ɜɨɫɩɥɚɦɟɧɹɸɳɢɯɫɹ ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ (ɦɢɧɢɦɚɥɶɧɨɟ ɪɚɫɫɬɨɹɧɢɟ
ɞɨɥɠɧɨ ɫɨɫɬɚɜɥɹɬɶ 3 ɦ); 

� ɋɬɟɧɵ ɢɥɢ ɩɨɬɨɥɤɢ, ɢɡɝɨɬɨɜɥɟɧɧɵɟ ɢɡ ɜɨɫɩɥɚɦɟɧɹɸɳɢɯɫɹ
ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ, ɧɟ ɧɚɝɪɟɜɚɸɬɫɹ; 

� ɉɪɢɧɹɬɵ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵɟ ɦɟɪɵ ɩɨɠɚɪɧɨɣ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ; 
� ȼ ɩɨɦɟɳɟɧɢɢ, ɝɞɟ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧ ɝɟɧɟɪɚɬɨɪ, ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɚ
ɜɟɧɬɢɥɹɰɢɹ, ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɚɹ ɞɥɹ ɩɨɬɪɟɛɧɨɫɬɟɣ ɝɨɪɟɥɤɢ; ɜ
ɱɚɫɬɧɨɫɬɢ, ɫɥɟɞɭɟɬ ɫɨɛɥɸɞɚɬɶ ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹ ɤ ɤɚɱɟɫɬɜɭ
ɜɨɡɞɭɯɚ ɜ ɨɬɚɩɥɢɜɚɟɦɨɦ ɩɨɦɟɳɟɧɢɢ, ɤɚɤ ɭɤɚɡɚɧɨ ɜ
ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɢɥɢ ɦɟɫɬɧɵɯ ɨɬɪɚɫɥɟɜɵɯ ɧɨɪɦɚɯ, ɚ ɟɫɥɢ
ɨɧɢ ɨɬɫɭɬɫɬɜɭɸɬ – ɬɨ ɜ ɧɨɪɦɚɯ EN 1596:2008: 

� ɦɢɧɢɦɚɥɶɧɵɣ ɨɛɴɟɦ ɨɬɚɩɥɢɜɚɟɦɨɝɨ ɩɨɦɟɳɟɧɢɹ ɫɥɟɞɭɟɬ
ɪɚɫɫɱɢɬɵɜɚɬɶ ɩɨ ɭɪɚɜɧɟɧɢɸ  ɬɟɩɥɨɜɚɹ ɦɨɳɧɨɫɬɶ / ɨɛɴɟɦ = 
100 ȼɬ/ɦ3. Ɉɛɴɟɦ ɩɨɦɟɳɟɧɢɹ ɧɢ ɜ ɤɨɟɦ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟ ɞɨɥɠɟɧ
ɛɵɬɶ ɦɟɧɟɟ 100 ɦ3; 

� ɫɥɟɞɭɟɬ ɩɪɟɞɭɫɦɨɬɪɟɬɶ ɩɥɨɳɚɞɶ ɜɨɡɞɭɯɨɨɛɦɟɧɚ ɫ
ɜɧɟɲɧɟɣ ɫɪɟɞɨɣ ɧɟ ɦɟɧɟɟ 25 ɫɦ2 ɧɚ ɤȼɬ ɬɟɩɥɨɜɨɣ
ɦɨɳɧɨɫɬɢ, ɧɨ ɧɟ ɦɟɧɟɟ 250 ɫɦ2, ɩɪɢɱɟɦ ɨɧɚ ɞɨɥɠɧɚ
ɪɚɫɩɪɟɞɟɥɹɬɶɫɹ ɩɨɪɨɜɧɭ ɦɟɠɞɭ ɜɟɪɯɧɟɣ ɢ ɧɢɠɧɟɣ ɱɚɫɬɶɸ. 

� Ɉɬɫɭɬɫɬɜɭɸɬ ɩɪɟɩɹɬɫɬɜɢɹ ɢɥɢ ɡɚɝɨɪɚɠɢɜɚɧɢɟ ɩɪɢɬɨɱɧɵɯ
ɢ/ɢɥɢ ɧɚɩɨɪɧɵɯ ɜɨɡɞɭɯɨɜɨɞɨɜ, ɧɚɩɪ., ɬɪɹɩɤɢ ɢɥɢ ɧɚɤɢɞɤɢ, 
ɩɨɥɨɠɟɧɧɵɟ ɧɚ ɩɪɢɛɨɪ ɢɥɢ ɩɨɜɟɲɟɧɧɵɟ ɧɚ ɫɬɟɧɵ, ɢɥɢ ɠɟ
ɝɪɨɦɨɡɞɤɢɟ ɩɪɟɞɦɟɬɵ, ɧɚɯɨɞɹɳɢɟɫɹ ɪɹɞɨɦ ɫ ɩɪɢɛɨɪɨɦ; 

� ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧ ɜɛɥɢɡɢ ɨɬ ɲɤɚɮɚ ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ, 
ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɬ ɬɪɟɛɭɟɦɵɦ; 

� Ⱦɥɹ ɦɚɲɢɧɵ ɩɪɟɞɭɫɦɨɬɪɟɧɨ ɧɟɩɨɞɜɢɠɧɨɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ; 
� Cɬɪɭɸ ɝɨɪɹɱɟɝɨ ɜɨɡɞɭɯɚ ɧɟ ɫɥɟɞɭɟɬ ɧɚɩɪɚɜɥɹɬɶ ɜ ɫɬɨɪɨɧɭ 
ɝɚɡɨɜɨɝɨ ɛɚɥɥɨɧɚ. 

� Ɉɛɟɫɩɟɱɢɜɚɟɬɫɹ ɪɟɝɭɥɹɪɧɵɣ ɩɪɢɫɦɨɬɪ ɡɚ ɪɚɛɨɬɚɸɳɢɦ 
ɝɟɧɟɪɚɬɨɪɨɦ ɢ ɩɪɨɜɟɪɤɚ ɩɟɪɟɞ ɜɤɥɸɱɟɧɢɟɦ; 

� ȼ ɧɚɱɚɥɟ ɤɚɠɞɨɝɨ ɫɟɚɧɫɚ ɪɚɛɨɬɵ, ɩɟɪɟɞ ɜɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɜɢɥɤɢ
ɜ ɪɨɡɟɬɤɭ, ɩɪɨɜɟɪɹɟɬɫɹ ɫɜɨɛɨɞɧɨɟ ɜɪɚɳɟɧɢɟ ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ; 

� ɉɨ ɨɤɨɧɱɚɧɢɢ ɤɚɠɞɨɝɨ ɩɟɪɢɨɞɚ ɪɚɛɨɬɵ ɨɬɤɥɸɱɚɸɬ
ɨɬɫɟɤɚɸɳɢɣ ɷɥɟɤɬɪɨɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɶ,  ɨɬɫɨɟɞɢɧɹɸɬ ɤɚɛɟɥɶ
ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ, ɡɚɤɪɵɜɚɸɬ ɨɬɫɟɱɧɨɣ ɤɪɚɧ ɝɚɡɚ, ɚ ɝɚɡɨɜɭɸ
ɬɪɭɛɤɭ ɨɬɫɨɟɞɢɧɹɸɬ ɢ ɨɩɥɨɦɛɢɪɨɜɵɜɚɸɬ. 

ȼɧɢɦɚɧɢɟ 
ɇɟ ɞɨɩɭɫɤɚɟɬɫɹ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɹ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɥɸɞɶɦɢ
ɫ ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɧɵɦɢ ɮɢɡɢɱɟɫɤɢɦɢ, ɫɟɧɫɨɪɧɵɦɢ, 
ɭɦɫɬɜɟɧɧɵɦɢ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɹɦɢ (ɜɤɥɸɱɚɹ ɞɟɬɟɣ) ɢɥɢ
ɥɸɞɶɦɢ, ɧɟ ɨɛɥɚɞɚɸɳɢɦɢ ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɵɦ ɨɩɵɬɨɦ ɢ
ɡɧɚɧɢɹɦɢ, ɡɚ ɢɫɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɫɢɬɭɚɰɢɣ, ɤɨɝɞɚ ɨɧɢ
ɞɟɣɫɬɜɭɸɬ ɩɨɞ ɩɪɢɫɦɨɬɪɨɦ ɢɥɢ ɩɨ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹɦ
ɩɨ ɷɤɫɩɥɭɬɚɰɢɢ ɩɪɢɛɨɪɚ ɫɨ ɫɬɨɪɨɧɵ ɥɢɰɚ, 
ɨɬɜɟɱɚɸɳɟɝɨ ɡɚ ɟɝɨ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ. 
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ɂɇɋɌɊɍɄɐɂɂ ɉɈ ɆɈɇɌȺɀɍ 
ȼɧɢɦɚɧɢɟ 

ȼɫɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ, ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɟ ɜ ɞɚɧɧɨɦ
ɩɚɪɚɝɪɚɮɟ, ɞɨɥɠɧɵ ɜɵɩɨɥɧɹɬɶɫɹ ɬɨɥɶɤɨ
ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɦ ɩɟɪɫɨɧɚɥɨɦ. 

ɗɅȿɄɌɊɂɑȿɋɄɂȿ ɋɈȿȾɂɇȿɇɂə
ȼɧɢɦɚɧɢɟ 

Ʌɢɧɢɸ ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ ɝɟɧɟɪɚɬɨɪɚ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ
ɨɫɧɚɫɬɢɬɶ ɫɢɫɬɟɦɨɣ ɡɚɡɟɦɥɟɧɢɹ ɢ
ɬɟɩɥɨɦɚɝɧɢɬɧɵɦ ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɟɦ ɫ
ɞɢɮɮɟɪɟɧɰɢɚɥɶɧɵɦ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨɦ. 
Ʉɚɛɟɥɶ ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ ɩɨɞɫɨɟɞɢɧɹɟɬɫɹ ɤ
ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɦɭ ɲɤɚɮɭ, ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɧɨɦɭ
ɨɬɫɟɱɧɵɦ ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɟɦ. 

ɉɟɪɟɞ ɩɨɞɫɨɟɞɢɧɟɧɢɟɦ ɬɟɩɥɨɝɟɧɟɪɚɬɨɪɚ ɤ ɫɟɬɢ
ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɩɪɨɜɟɪɢɬɶ, ɱɬɨ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ
ɫɟɬɢ ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɬ ɞɚɧɧɵɦ, ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɦ ɧɚ
ɢɞɟɧɬɢɮɢɤɚɰɢɨɧɧɨɣ ɬɚɛɥɢɱɤɟ. 

ȼɧɢɦɚɧɢɟ 
ɇɟɥɶɡɹ ɩɪɢɫɨɟɞɢɧɹɬɶ ɬɟɩɥɨɝɟɧɟɪɚɬɨɪ ɤ ɤɚɤɨɣ-
ɥɢɛɨ ɫɢɫɬɟɦɟ ɜɨɡɞɭɲɧɵɯ ɤɚɧɚɥɨɜ: ɷɬɨ ɫɨɡɞɚɟɬ
ɜɵɫɨɤɢɣ ɪɢɫɤ ɩɨɠɚɪɚ. 

ɋɈȿȾɂɇȿɇɂȿ ɋ ȽȺɁɈȼɕɆ ȻȺɅɅɈɇɈɆ 
Ɍɟɩɥɨɝɟɧɟɪɚɬɨɪ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɩɪɢɫɨɟɞɢɧɢɬɶ ɤ ɝɚɡɨɜɨɦɭ

ɛɚɥɥɨɧɭ ɢɥɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɭ ɧɭɠɧɵɯ ɪɚɡɦɟɪɨɜ, ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɹ
ɦɟɠɞɭ ɧɢɦɢ ɨɬɫɟɱɧɨɣ ɤɪɚɧ ɞɥɹ ɝɚɡɚ. 

ȼɧɢɦɚɧɢɟ 
ȼɫɟ ɲɬɭɰɟɪɵ ɢɦɟɸɬ ɥɟɜɨɫɬɨɪɨɧɧɸɸ ɪɟɡɶɛɭ, 
ɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɧɨ ɢɯ ɡɚɬɹɝɢɜɚɸɬ ɜɪɚɳɟɧɢɟɦ ɩɪɨɬɢɜ
ɱɚɫɨɜɨɣ ɫɬɪɟɥɤɢ. 

ȼɧɢɦɚɧɢɟ 
Ɋɚɡɦɟɪɵ ɝɚɡɨɜɨɝɨ ɛɚɥɥɨɧɚ ɢɥɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ
ɜɵɛɢɪɚɸɬ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɧɭɠɧɨɝɨ ɪɚɫɯɨɞɚ ɝɚɡɚ
ɢ ɞɚɜɥɟɧɢɹ ɩɨɞɚɱɢ. 
Ⱦɚɜɥɟɧɢɟ ɩɨɞɚɱɢ ɧɚ ɪɟɝɭɥɹɬɨɪɟ ɞɚɜɥɟɧɢɹ ɞɨɥɠɧɨ
ɜɫɟɝɞɚ ɩɪɟɜɵɲɚɬɶ 2 ɛɚɪɚ 

Ɍɟɩɥɨɝɟɧɟɪɚɬɨɪ ɩɨɫɬɚɜɥɹɟɬɫɹ ɜ ɤɨɦɩɥɟɤɬɟ ɫ ɝɚɡɨɜɨɣ ɬɪɭɛɨɣ (a) 
ɢ ɪɟɞɭɤɬɨɪɨɦ ɞɚɜɥɟɧɢɹ (c) ɫɨ ɲɬɭɰɟɪɚɦɢ (d) ɞɥɹ
ɩɪɢɫɨɟɞɢɧɟɧɢɹ ɤ ɛɚɥɥɨɧɚɦ ɪɚɡɥɢɱɧɨɝɨ ɬɢɩɚ.  

ȼ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɫɬɪɚɧɵ ɧɚɡɧɚɱɟɧɢɹ ɬɟɩɥɨɝɟɧɟɪɚɬɨɪ
ɩɨɫɬɚɜɥɹɟɬɫɹ ɫ ɨɞɧɢɦ ɢɡ ɬɪɟɯ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɪɟɝɭɥɹɬɨɪɨɜ ɞɚɜɥɟɧɢɹ
ɝɚɡɚ. 

ȼɧɢɦɚɧɢɟ 
Ɇɨɧɬɚɠɧɢɤ ɨɬɜɟɱɚɟɬ ɡɚ ɩɪɨɜɟɪɤɭ ɬɨɝɨ, ɱɬɨ
ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɲɬɭɰɟɪ ɧɚɞɥɟɠɚɳɟɝɨ ɬɢɩɚ ɞɥɹ
ɩɪɢɫɨɟɞɢɧɟɧɢɹ ɤ ɝɚɡɨɜɨɦɭ ɛɚɥɥɨɧɭ ɢɥɢ
ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɭ. 
ɋɥɟɞɭɟɬ ɜɫɟɝɞɚ ɜɧɚɱɚɥɟ ɧɚɜɢɧɬɢɬɶ ɲɬɭɰɟɪ ɧɚ
ɛɚɥɥɨɧ, ɚ ɡɚɬɟɦ ɧɚ ɪɟɝɭɥɹɬɨɪ ɞɚɜɥɟɧɢɹ, ɤɨɬɨɪɵɣ
ɫɧɚɛɠɟɧ ɩɨɜɨɪɨɬɧɵɦ ɲɬɭɰɟɪɨɦ. 

ȼȺɊɂȺɇɌ I
� ɪɟɝɭɥɹɬɨɪ ɞɚɜɥɟɧɢɹ ɫ ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɟɦ ɬɢɩɚ G5 ɞɥɹ ɫɬɪɚɧ AT-

BG-CY-DK-DE-EE-LT-LV-MK-MT-RO-TR-NL. 
� ɲɬɭɰɟɪ G5/G2, ɫ ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɟɦ ɬɢɩɚ G2 ɞɥɹ ɫɬɪɚɧ BE-CZ-

ES-FR-HR-HU-LU-PL-PT-SI-SK. 
� ɲɬɭɰɟɪ G5/G1, ɫ ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɟɦ ɬɢɩɚ G1 ɞɥɹ ɫɬɪɚɧ IT-GR 
� ɲɬɭɰɟɪ G5/G7, ɫ ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɟɦ G7 ɞɥɹ ɫɬɪɚɧ FI - IE – GB 

(ɬɨɥɶɤɨ ɩɨ ɡɚɩɪɨɫɭ) 
� ɲɬɭɰɟɪ G5/G9, ɫ ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɟɦ G9 ɞɥɹ ɫɬɪɚɧ SE - NO 

(ɬɨɥɶɤɨ ɩɨ ɡɚɩɪɨɫɭ) 
� ɲɬɭɰɟɪ G5/G5R, ɫ ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɟɦ G5R ɞɥɹ ɫɬɪɚɧ CH - NL 

(ɬɨɥɶɤɨ ɩɨ ɡɚɩɪɨɫɭ) 
� ɩɪɨɤɥɚɞɤɚ, ɞɥɹ NL, ɞɥɹ ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ ɧɚ ɪɟɝɭɥɹɬɨɪ ɞɚɜɥɟɧɢɹ
ɬɢɩɚ G5, ɨɛɹɡɚɬɟɥɶɧɨ ɞɥɹ NL 

ȼȺɊɂȺɇɌ II
� ɪɟɝɭɥɹɬɨɪ ɞɚɜɥɟɧɢɹ ɫ ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɟɦ ɬɢɩɚ G7 ɞɥɹ ɫɬɪɚɧ FI - 

IE - GB. 
ȼȺɊɂȺɇɌ III
� ɪɟɝɭɥɹɬɨɪ ɞɚɜɥɟɧɢɹ ɫ ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɟɦ ɬɢɩɚ G9 ɞɥɹ ɫɬɪɚɧ SE - 

NO. 

ȼɧɢɦɚɧɢɟ 
Ƚɟɪɦɟɬɢɱɧɨɫɬɶ ɲɬɭɰɟɪɨɜ ɩɪɨɜɟɪɹɸɬ, ɩɨɥɢɜɚɹ ɢɯ
ɦɵɥɶɧɵɦ ɪɚɫɬɜɨɪɨɦ: ɩɭɡɵɪɶɤɨɜ ɨɡɧɚɱɚɟɬ ɭɬɟɱɤɢ
ɝɚɡɚ. 

ȼɧɢɦɚɧɢɟ 
Ƚɚɡɵ ɩɪɨɩɚɧ ɢ ɛɭɬɚɧ ɬɹɠɟɥɟɟ ɜɨɡɞɭɯɚ, ɩɨɷɬɨɦɭ
ɭɬɟɱɤɚ ɝɚɡɚ ɩɪɢɜɨɞɢɬ ɤ ɡɚɫɬɨɸ ɝɚɡɚ ɭ ɩɨɥɚ
ɩɨɦɟɳɟɧɢɹ, ɝɞɟ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧ ɚɝɪɟɝɚɬ, ɢɥɢ ɜ
ɩɨɦɟɳɟɧɢɹɯ, ɧɚɯɨɞɹɳɢɯɫɹ ɧɢɠɟ. 

ɉɨ ɡɚɩɪɨɫɭ ɩɨɫɬɚɜɥɹɟɬɫɹ ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶɧɵɣ ɤɥɚɩɚɧ ɧɚ
ɫɥɭɱɚɣ ɪɚɡɪɵɜɚ ɝɚɡɨɜɨɣ ɬɪɭɛɵ (b); ɷɬɨɬ ɤɥɚɩɚɧ ɨɛɹɡɚɬɟɥɶɧɨ
ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɟɬɫɹ, ɟɫɥɢ ɬɨɝɨ ɬɪɟɛɭɸɬ ɦɟɫɬɧɵɟ ɧɨɪɦɵ ɢ ɡɚɤɨɧɵ ɜ
ɨɛɥɚɫɬɢ ɦɨɧɬɚɠɚ. 
Ɂɚɦɟɧɭ ɝɚɡɨɜɨɝɨ ɛɚɥɥɨɧɚ ɫɥɟɞɭɟɬ ɩɪɨɜɨɞɢɬɶ ɧɚ ɨɬɤɪɵɬɨɦ

ɦɟɫɬɟ, ɜɞɚɥɢ ɨɬ ɢɫɬɨɱɧɢɤɨɜ ɬɟɩɥɚ ɢ ɨɬɤɪɵɬɨɝɨ ɩɥɚɦɟɧɢ, 
ɩɪɨɜɟɪɹɹ, ɱɬɨ ɫɨɛɥɸɞɚɸɬɫɹ ɩɪɟɞɩɢɫɚɧɢɹ ɧɚɫɬɨɹɳɟɝɨ
ɩɚɪɚɝɪɚɮɚ. 

ȼɧɢɦɚɧɢɟ 
ȼɫɟɝɞɚ ɩɪɨɜɟɪɹɬɶ, ɱɬɨ ɦɟɠɞɭ ɪɟɞɭɤɬɨɪɨɦ ɢ
ɛɚɥɥɨɧɨɦ ɢɦɟɟɬɫɹ ɩɪɨɤɥɚɞɤɚ, ɟɫɥɢ ɬɢɩ
ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɹ ɩɪɟɞɭɫɦɚɬɪɢɜɚɟɬ ɷɬɨ. 
ɉɪɨɜɟɪɹɬɶ, ɱɬɨ ɝɚɡɨɜɵɣ ɲɥɚɧɝ ɡɚɬɹɧɭɬ ɛɟɡ
ɩɟɪɟɤɪɭɱɢɜɚɧɢɹ: ɧɚɝɪɭɡɤɢ ɨɬ ɩɟɪɟɤɪɭɱɢɜɚɧɢɹ
ɦɨɝɭɬ ɫɟɪɶɟɡɧɨ ɩɨɜɪɟɞɢɬɶ ɝɚɡɨɜɵɣ ɲɥɚɧɝ. 

ɂɇɋɌɊɍɄɐɂɂ ɉɈ ɗɄɋɉɅɍȺɌȺɐɂɂ 
ȼɧɢɦɚɧɢɟ 

ɉɟɪɟɞ ɜɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɝɟɧɟɪɚɬɨɪɚ ɫɥɟɞɭɟɬ
ɩɪɨɜɟɪɢɬɶ, ɱɬɨ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ ɫɟɬɢ
ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɬ ɞɚɧɧɵɦ, 
ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɦ ɧɚ ɢɞɟɧɬɢɮɢɤɚɰɢɨɧɧɨɣ ɬɚɛɥɢɱɤɟ. 

ȼɄɅɘɑȿɇɂȿ 
ɑɬɨɛɵ ɜɤɥɸɱɢɬɶ ɝɟɧɟɪɚɬɨɪ: 
� Ɂɚɞɚɬɶ ɪɟɝɭɥɹɬɨɪ ɞɚɜɥɟɧɢɹ ɧɚ ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ  
� Ɇɟɞɥɟɧɧɨ ɨɬɤɪɵɬɶ ɞɨ ɭɩɨɪɚ ɨɬɫɟɱɧɨɣ ɤɪɚɧ ɝɚɡɨɜɨɝɨ 
ɛɚɥɥɨɧɚ 



RU 

ȼɧɢɦɚɧɢɟ 
ȼ ɫɥɭɱɚɹɯ ɭɬɟɱɤɢ ɝɚɡɚ ɧɟɦɟɞɥɟɧɧɨ ɡɚɤɪɵɬɶ
ɨɬɫɟɱɧɨɣ ɤɪɚɧ ɝɚɡɚ ɢ ɡɚɤɪɵɬɶ ɤɪɚɧ ɝɚɡɨɜɨɝɨ
ɛɚɥɥɨɧɚ, ɜɵɤɥɸɱɢɬɶ ɬɟɩɥɨɝɟɧɟɪɚɬɨɪ, ɜɵɧɭɬɶ
ɲɬɟɩɫɟɥɶ ɢɡ ɷɥɟɤɬɪɨɳɢɬɚ ɢ ɜɵɡɜɚɬɶ ɬɟɯɫɥɭɠɛɭ
ɞɥɹ ɜɵɹɜɥɟɧɢɹ ɢɫɬɨɱɧɢɤɚ ɭɬɟɱɤɢ ɝɚɡɚ. 

�  ɉɨɞɚɬɶ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɟ ɩɢɬɚɧɢɟ ɧɚ ɝɟɧɟɪɚɬɨɪ ɨɬɫɟɱɧɵɦ
ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɟɦ, ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɧɵɦ ɧɚ ɲɤɚɮɭ
ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ; 

� ɇɚɠɢɦɨɦ ɩɟɪɟɜɟɫɬɢ ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɜ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ (I): 
ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪ ɡɚɩɭɫɤɚɟɬɫɹ. 

� ɇɚɠɚɬɶ ɤɧɨɩɤɭ ɝɚɡɨɜɨɝɨ ɬɟɪɦɨɤɥɚɩɚɧɚ ɢ ɨɞɧɨɜɪɟɦɟɧɧɨ
ɧɚɠɚɬɶ ɨɞɢɧ ɢɥɢ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɪɚɡ ɧɚ ɩɶɟɡɨɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɣ
ɡɚɩɚɥɶɧɢɤ ɞɥɹ ɡɚɠɢɝɚɧɢɹ ɩɥɚɦɟɧɢ. 

� Ⱦɟɪɠɚɬɶ ɧɚɠɚɬɨɣ ɤɧɨɩɤɭ ɝɚɡɨɜɨɝɨ ɬɟɪɦɨɤɥɚɩɚɧɚ ɧɟ ɦɟɧɟɟ
15 / 20 ɫɟɤɭɧɞ ɞɨ ɩɨɥɧɨɝɨ ɧɚɝɪɟɜɚ ɬɟɪɦɨɩɚɪɵ, ɡɚɬɟɦ
ɨɬɩɭɫɬɢɬɶ ɟɟ: ɩɥɚɦɹ ɩɪɨɞɨɥɠɚɟɬ ɝɨɪɟɬɶ. 

ȿɫɥɢ ɠɟ ɩɨɫɥɟ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ ɷɬɢɯ ɞɟɣɫɬɜɢɣ ɬɟɩɥɨɝɟɧɟɪɚɬɨɪ ɧɟ
ɪɚɛɨɬɚɟɬ, ɬɨ ɫɦ. ɉɚɪɚɝɪɚɮ "ɇȿɂɋɉɊȺȼɇɈɋɌɂ ȼ ɊȺȻɈɌȿ, 
ɉɊɂɑɂɇɕ ɂ ɋɉɈɋɈȻɕ ɍɋɌɊȺɇȿɇɂə" ɢ ɧɚɣɞɢɬɟ ɩɪɢɱɢɧɭ
ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɢ. 

ɈɋɌȺɇɈȼɄȺ 
Ⱦɥɹ ɨɫɬɚɧɨɜɤɢ ɪɚɛɨɬɵ ɚɝɪɟɝɚɬɚ ɫɥɟɞɭɟɬ ɩɟɪɟɜɟɫɬɢ

ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɜ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ «0»: ɩɥɚɦɹ ɝɚɫɧɟɬ ɢ ɞɜɢɝɚɬɟɥɶ
ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ ɨɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɟɬɫɹ ɧɟɦɟɞɥɟɧɧɨ. 
Ɂɚɬɟɦ ɡɚɤɪɵɬɶ ɤɪɚɧ ɩɨɞɚɱɢ ɝɚɡɚ ɢ ɨɬɤɥɸɱɢɬɶ ɨɬɫɟɱɧɨɣ

ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɶ. 

ȼɧɢɦɚɧɢɟ 
ȼɵɠɞɚɬɶ ɧɟ ɦɟɧɟɟ 2 ɦɢɧɭɬ ɞɥɹ ɩɨɥɧɨɝɨ
ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ ɬɟɪɦɨɩɚɪɵ ɢ ɬɨɥɶɤɨ ɡɚɬɟɦ ɫɧɨɜɚ
ɜɤɥɸɱɚɬɶ ɬɟɩɥɨɝɟɧɟɪɚɬɨɪ. 

ȼɧɢɦɚɧɢɟ 
ȿɫɥɢ ɝɟɧɟɪɚɬɨɪɨɦ ɧɟ ɩɨɥɶɡɭɸɬɫɹ ɩɨɫɬɨɹɧɧɨ, 
ɰɟɥɟɫɨɨɛɪɚɡɧɨ ɤɚɠɞɵɣ ɪɚɡ ɜɵɤɥɸɱɚɬɶ ɟɝɨ, 
ɜɧɚɱɚɥɟ ɡɚɤɪɵɜ ɤɪɚɧ ɩɨɞɚɱɢ ɝɚɡɚ, ɚ ɡɚɬɟɦ ɧɚɠɚɜ
ɧɚ ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɶ (9) ɢɥɢ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɬɟɪɦɨɪɟɥɟ. 
ɉɪɢ ɷɬɨɦ ɪɚɫɯɨɞɭɟɬɫɹ ɬɚɤɠɟ ɝɚɡ, ɨɫɬɚɜɲɢɣɫɹ ɜ
ɬɪɭɛɤɟ ɩɨɞɚɱɢ ɝɟɧɟɪɚɬɨɪɚ; ɷɬɨ ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɚɟɬ
ɦɟɞɥɟɧɧɨɟ ɩɪɨɫɚɱɢɜɚɧɢɟ ɝɚɡɚ ɧɚɪɭɠɭ ɢɥɢ
ɜɧɟɡɚɩɧɭɸ ɭɬɟɱɤɭ ɜ ɫɥɭɱɚɟ, ɟɫɥɢ ɜɩɨɫɥɟɞɫɬɜɢɢ
ɬɪɟɛɭɟɬɫɹ ɨɬɫɨɟɞɢɧɢɬɶ ɝɚɡɨɜɭɸ ɬɪɭɛɤɭ. 

ȼȿɇɌɂɅəɐɂə 
Ɍɟɩɥɨɝɟɧɟɪɚɬɨɪɵ ɦɨɠɧɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɬɚɤɠɟ ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ

ɩɪɨɫɬɵɯ ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɨɜ: ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɨ ɧɟ ɩɪɢɫɨɟɞɢɧɹɬɶ ɝɚɡɨɜɭɸ
ɬɪɭɛɤɭ ɢ ɡɚɩɭɫɬɢɬɶ ɚɝɪɟɝɚɬ, ɩɟɪɟɜɟɞɹ ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɜ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ 
(I). 

ɉȿɊȿȼɈɁɄȺ ɂ ɉȿɊȿɆȿЩȿɇɂȿ 
Ɍɟɩɥɨɝɟɧɟɪɚɬɨɪ ɦɨɠɧɨ ɩɨɞɧɹɬɶ ɡɚ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɭɸ ɪɭɱɤɭ ɢ

ɩɟɪɟɦɟɫɬɢɬɶ. 

ȼɧɢɦɚɧɢɟ 
ɉɪɟɠɞɟ ɱɟɦ ɩɟɪɟɦɟɳɚɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ: 
� ȼɵɤɥɸɱɢɬɶ ɩɪɢɛɨɪ ɬɚɤ, ɤɚɤ ɨɩɢɫɚɧɨ ɜ 
ɩɚɪɚɝɪɚɮɟ "ɈɋɌȺɇɈȼɄȺ"; 

� Ɉɬɤɥɸɱɢɬɶ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɟ ɩɢɬɚɧɢɟ, ɜɵɧɭɜ 
ɜɢɥɤɭ ɢɡ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɣ ɪɨɡɟɬɤɢ; 

� Ɂɚɤɪɵɬɶ ɨɬɫɟɱɧɨɣ ɤɪɚɧ ɝɚɡɚ ɢ ɨɬɫɨɟɞɢɧɢɬɶ 
ɝɚɡɨɜɵɣ ɲɥɚɧɝ; 

� Ⱦɨɠɞɚɬɶɫɹ ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ. 

ȼɧɢɦɚɧɢɟ 
ɋɥɟɞɢɬɶ, ɱɬɨɛɵ ɩɪɢ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɨɜɤɟ ɢ/ɢɥɢ
ɯɪɚɧɟɧɢɢ ɭɡɟɥ ɝɚɡɨɜɨɝɨ ɤɥɚɩɚɧɚ ɢ
ɫɨɟɞɢɧɢɬɟɥɶɧɵɟ ɝɚɡɨɜɵɟ ɬɪɭɛɵ ɧɟ ɩɨɞɜɟɪɝɚɥɢɫɶ
ɭɞɚɪɚɦ ɢɥɢ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹɦ. 

ɌȿɏɈȻɋɅɍɀɂȼȺɇɂȿ 
Ⱦɥɹ ɧɨɪɦɚɥɶɧɨɣ ɪɚɛɨɬɵ ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɹ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ

ɩɟɪɢɨɞɢɱɟɫɤɢ ɨɱɢɳɚɬɶ ɞɜɢɝɚɬɟɥɶ ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ, ɪɟɲɟɬɤɭ
ɜɫɚɫɵɜɚɧɢɹ, ɤɚɦɟɪɭ ɫɝɨɪɚɧɢɹ ɢ ɝɨɪɟɥɤɭ, ɭɞɚɥɹɹ ɜɫɟ ɢɧɨɪɨɞɧɵɟ
ɩɪɟɞɦɟɬɵ. 

ȼɧɢɦɚɧɢɟ 
ɉɟɪɟɞ ɩɟɪɟɦɟɳɟɧɢɟɦ ɩɪɢɛɨɪɚ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ: 
� ȼɵɤɥɸɱɢɬɶ ɩɪɢɛɨɪ ɬɚɤ, ɤɚɤ ɨɩɢɫɚɧɨ ɜ 
ɩɚɪɚɝɪɚɮɟ "ɈɋɌȺɇɈȼɄȺ"; 

� Ɉɬɤɥɸɱɢɬɶ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɟ ɩɢɬɚɧɢɟ, ɜɵɧɭɜ 
ɜɢɥɤɭ ɢɡ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɣ ɪɨɡɟɬɤɢ; 

� Ɂɚɤɪɵɬɶ ɨɬɫɟɱɧɨɣ ɤɪɚɧ ɝɚɡɚ; 
� Ⱦɨɠɞɚɬɶɫɹ ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ. 

ȼɧɢɦɚɧɢɟ 
ɇɟɧɚɞɥɟɠɚɳɢɟ ɫɩɨɫɨɛɵ ɨɱɢɫɬɤɢ ɝɟɧɟɪɚɬɨɪɚ ɦɨɝɭɬ
ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɨɦɭ ɭɳɟɪɛɭ ɢ ɬɪɚɜɦɚɦ. 
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RU 

ɇȿɂɋɉɊȺȼɇɈɋɌɂ ȼ ɊȺȻɈɌȿ: ɉɊɂɑɂɇɕ ɂ ɋɉɈɋɈȻɕ ɍɋɌɊȺɇȿɇɂə 

ɇȿɂɋɉɊȺȼɇɈɋɌɂ ȼ ɊȺȻɈɌȿ ɉɊɂɑɂɇɕ ɋɉɈɋɈȻɕ ɍɋɌɊȺɇȿɇɂə 

� ɉɪɨɜɟɪɢɬɶ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ ɫɟɬɢ ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ 

� ɉɪɨɜɟɪɢɬɶ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɟ ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɹ � ɇɟɬ ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ 

� ɉɪɨɜɟɪɢɬɶ ɰɟɥɨɫɬɧɨɫɬɶ ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɹ 

� Ƚɟɧɟɪɚɬɨɪ ɧɟ ɡɚɩɭɫɤɚɟɬɫɹ ɢ ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪ ɧɟ
ɜɤɥɸɱɚɟɬɫɹ 

� ɇɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ ɝɥɚɜɧɨɝɨ
ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɹ � ȼɵɛɪɚɬɶ ɩɪɚɜɢɥɶɧɨɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ 

� ɉɪɨɜɟɪɢɬɶ ɝɚɡɨɜɵɣ ɛɚɥɥɨɧ 

� ɉɪɨɜɟɪɢɬɶ ɥɢɧɢɸ ɩɨɞɚɱɢ ɝɚɡɚ ɢ ɭɞɚɥɢɬɶ
ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɢɹ, ɦɟɲɚɸɳɢɟ ɩɪɨɯɨɞɭ ɝɚɡɚ   � ɇɟɞɨɫɬɚɬɨɱɧɚɹ ɩɨɞɚɱɚ ɝɚɡɚ 

� ɉɪɨɜɟɪɢɬɶ ɪɟɝɭɥɹɬɨɪ ɞɚɜɥɟɧɢɹ ɢ ɩɪɢ
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɡɚɦɟɧɢɬɶ 
� ɉɪɨɜɟɪɢɬɶ, ɱɬɨ ɪɟɲɟɬɤɢ ɜɫɚɫɵɜɚɧɢɹ ɢ ɩɨɞɚɱɢ ɧɟ
ɡɚɫɨɪɟɧɵ 

� ɉɪɨɜɟɪɢɬɶ ɯɨɪɨɲɭɸ ɜɟɧɬɢɥɹɰɢɸ ɜ ɩɨɦɟɳɟɧɢɢ 
� ɉɪɨɜɟɪɢɬɶ, ɱɬɨ ɝɨɪɹɱɢɣ ɜɨɡɞɭɯ ɜɵɯɨɞɢɬ ɫɜɨɛɨɞɧɨ 

� ɋɪɚɛɨɬɚɥɨ ɡɚɳɢɬɧɨɟ ɬɟɪɦɨɪɟɥɟ ɢɡ-ɡɚ
ɜɵɫɨɤɨɣ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɜ ɤɚɦɟɪɟ ɫɝɨɪɚɧɢɹ   

� ɉɪɨɜɟɪɢɬɶ, ɱɬɨ ɦɨɳɧɨɫɬɶ ɪɚɫɯɨɞɚ ɢɥɢ ɞɚɜɥɟɧɢɟ
ɝɚɡɚ ɧɟ ɫɥɢɲɤɨɦ ɜɵɫɨɤɢ 
� ɉɪɨɜɟɪɢɬɶ ɩɶɟɡɨɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɣ ɡɚɩɚɥɶɧɢɤ ɢ
ɷɥɟɤɬɪɨɫɨɟɞɢɧɟɧɢɟ, ɩɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɡɚɦɟɧɢɬɶ � ɉɥɚɦɹ ɧɟ ɡɚɝɨɪɚɟɬɫɹ 
� ɉɪɨɜɟɪɢɬɶ ɪɚɡɦɟɳɟɧɢɟ ɷɥɟɤɬɪɨɞɚ ɡɚɠɢɝɚɧɢɹ 

� ɇɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶɧɨɝɨ 
ɬɟɪɦɨɪɟɥɟ � ɉɪɨɜɟɪɢɬɶ ɬɟɪɦɨɪɟɥɟ, ɩɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɡɚɦɟɧɢɬɶ

� ɉɨɜɬɨɪɢɬɶ ɨɩɟɪɚɰɢɸ ɡɚɩɭɫɤɚ ɢ ɞɟɪɠɚɬɶ ɤɧɨɩɤɭ
ɝɚɡɨɜɨɝɨ ɬɟɪɦɨɤɥɚɩɚɧɚ ɧɚɠɚɬɨɣ ɧɟ ɦɟɧɟɟ 30 ɫɟɤɭɧɞ 

� ɉɪɨɜɟɪɢɬɶ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ ɬɟɪɦɨɩɚɪɵ 

� Ɍɟɪɦɨɩɚɪɚ ɧɟ ɧɚɝɪɟɜɚɟɬɫɹ ɢ ɝɚɡɨɜɵɣ
ɬɟɪɦɨɤɥɚɩɚɧ ɡɚɤɪɵɜɚɟɬɫɹ 

� ɂɡɜɥɟɱɶ ɬɟɪɦɨɩɚɪɭ ɢ ɨɱɢɫɬɢɬɶ ɟɟ 

� Ƚɟɧɟɪɚɬɨɪ ɧɟ ɡɚɩɭɫɤɚɟɬɫɹ ɢ
ɨɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɟɬɫɹ, ɚ ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪ ɩɪɨɞɨɥɠɚɟɬ
ɪɚɛɨɬɚɬɶ 

� Ⱦɟɮɟɤɬ ɬɟɪɦɨɩɚɪɵ 
� ɉɪɨɜɟɪɢɬɶ ɬɟɪɦɨɩɚɪɭ ɢ ɩɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ
ɡɚɦɟɧɢɬɶ 

� Ƚɟɧɟɪɚɬɨɪ ɧɟ ɨɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɟɬɫɹ ɩɨɫɥɟ
ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ ɩɪɨɰɟɞɭɪɵ ɈɋɌȺɇɈȼȺ 

� ɗɥɟɤɬɪɨɤɥɚɩɚɧɵ ɧɟ ɡɚɤɪɵɜɚɸɬɫɹ ɢɡ-ɡɚ
ɩɨɦɟɯ ɢɥɢ ɨɫɬɚɬɤɨɜ 

� Ɉɬɫɟɱɶ ɩɨɞɚɱɭ ɝɚɡɚ, ɞɚɬɶ ɫɝɨɪɟɬɶ ɨɫɬɚɬɤɚɦ ɝɚɡɚ ɜ
ɬɪɭɛɤɟ ɝɟɧɟɪɚɬɨɪɚ ɢ ɨɛɪɚɬɢɬɶɫɹ ɜ ɬɟɯɫɟɪɜɢɫ 

� ɉɨɫɬɨɪɨɧɧɢɟ ɩɪɟɞɦɟɬɵ ɧɚ ɥɨɩɚɫɬɹɯ
ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ � ɍɞɚɥɢɬɶ ɩɨɫɬɨɪɨɧɧɢɟ ɩɪɟɞɦɟɬɵ 

� ɉɨɜɵɲɟɧɧɵɣ ɭɪɨɜɟɧɶ ɲɭɦɚ ɢɥɢ ɜɢɛɪɚɰɢɣ
ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ 

� ɇɟɞɨɫɬɚɬɨɱɧɚɹ ɰɢɪɤɭɥɹɰɢɹ ɜɨɡɞɭɯɚ � ɍɛɪɚɬɶ ɜɫɟ ɜɨɡɦɨɠɧɵɟ ɩɪɟɩɹɬɫɬɜɢɹ ɞɥɹ ɩɪɨɯɨɞɚ
ɜɨɡɞɭɯɚ 

ȿɫɥɢ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɭɤɚɡɚɧɧɵɯ ɩɪɨɜɟɪɨɤ ɢ ɦɟɪ ɧɟ ɭɞɚɟɬɫɹ ɜɵɹɜɢɬɶ ɩɪɢɱɢɧɭɸ ɫɛɨɹ, ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ ɨɛɪɚɬɢɬɶɫɹ ɜ ɛɥɢɠɚɣɲɢɣ ɚɜɬɨɪɢɡɨɜɚɧɧɵɣ
ɩɭɧɤɬ ɩɪɨɞɚɠɢ ɢɥɢ ɫɟɪɜɢɫɚ. 



SCHEMA ELETTRICO - SCHEMA ELECTRIQUE -SCHALTPLAN - WIRING DIAGRAM - ESQUEMA 
ELETRICO - ɗɅȿɄɌɊɂɑȿɋɄȺə ɋɏȿɆȺ - ELEKTRISCH SCHEMA - SCHEMAT ELEKTRYCZNY 

MV MOTORE VENTILATORE 
MOTEUR DU VENTILATEUR 
VENTILATORMOTOR 
FAN MOTOR 
MOTOR VENTILADOR 
ȾȼɂȽȺɌȿɅɖ ȼȿɇɌɂɅəɌɈɊȺ
VENTILATORMOTOR 
SILNIK WENTYLATORA 

RV INTERRUTTORE RISCALDAMENTO 
INTERRUPTEUR CHAUFFAGE 
SCHALTER HEIZUNG 
HEATING SWITCH 
INTERRUPTOR DE LA CALEFACCIÓN 
ȼɕɄɅɘɑȺɌȿɅɖ ɇȺȽɊȿȼȺ
SCHAKELAAR VERWARMING 
WYŁĄCZNIK OGRZEWANIA 

EV ELETTROVALVOLA GAS 
ELECTROVANNE GAZ 
GASMAGNETVENTIL 
GAS SOLENOID VALVE 
ELECTROVÁLVULA GAS 
ȽȺɁɈȼɕɃ ɗɅȿɄɌɊɈɄɅȺɉȺɇ
MAGNEETKLEP GAS 
ZAWÓR ELEKTROMAGNETYCZNY GAZU 

LI TERMOSTATO DI SICUREZZA 
THERMOSTAT DE SURCHAUFFE 
SICHERHEITSTHERMOSTAT 
OVERHEAT THERMOSTAT 
TERMOSTATO DE SEGURIDAD 
ɉɊȿȾɈɏɊȺɇɂɌȿɅɖɇɕɃ ɌȿɊɆɈɋɌȺɌ
VEILIGHEIDSTHERMOSTAAT 
TERMOSTAT ZABEZPIECZAJĄCY 

VG VALVOLA GAS TERMICA MANUALE 
SOUPAPE GAZ THERMIQUE MANUELLE 
HANDBETÄTIGTES THERMOVENTIL 
THERMAL MANUAL GAS VALVE 
VÁLVULA DE GAS TÉRMICA MANUAL 
ɊɍɑɇɈɃ ȽȺɁɈȼɕɃ ɌȿɊɆɈɄɅȺɉȺɇ
HANDBEDIENDE THERMISCHE GASKLEP 
RĉCZNY ZAWÓR TERMICZNY GAZU 

PZ ACCENDITORE PIEZOELETTRICO 
ALLUMEUR PIEZO-ELECTRIQUE 
PIEZO-ZÜNDER 
PIEZOIGNITER 
ENCENDEDOR PIEZOELÉCTRICO 
ɉɖȿɁɈɗɅȿɄɌɊɂɑȿɋɄɂɃ ɁȺɉȺɅɖɇɂɄ
PIEZOELEKTRISCHE ONTSTEKER 
ZAPALNIK PIEZOELEKTRYCZNY 

T TERMOCOPPIA 
THERMOCOUPLE 
THERMOELEMENT 
THERMOCOUPLE 
TERMOPAR 
ɌȿɊɆɈɉȺɊȺ 
THERMOKOPPEL 
TERMOPARA 
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SCHEMA REGOLAZIONE ELETTRODO ACCENSIONE - SCHEMA DE REGLAGE DE L'ELECTRODE 
D'ALLUMAGE - SCHEMA FÜR DIE EINSTELLUNG DER ZÜNDELEKTRODE - IGNITION ELECTRODE SETTING 
DIAGRAM - ESQUEMA DE REGULACIÓN DEL ELECTRODO DE ENCENDIDO - ɋɏȿɆȺ ɊȿȽɍɅɂɊɈȼɄɂ
ɗɅȿɄɌɊɈȾȺ ɁȺɀɂȽȺɇɂə - AFSTELSCHEMA ONTSTEKINGSELEKTRODE - SCHEMAT REGULACJI 
ELEKTRODY ZAPŁONOWEJ 

SCHEMA REGOLAZIONE TERMOCOPPIA - SCHEMA DE REGLAGE DU THERMOCOUPLE - SCHEMA FÜR DIE 
EINSTELLUNG DES THERMOELEMENTS - THERMOCOUPLE SETTING DIAGRAM - ESQUEMA DE 
REGULACIÓN DEL TERMOPAR - ɋɏȿɆȺ ɊȿȽɍɅɂɊɈȼɄɂ ɌȿɊɆɈɉȺɊɕ - AFSTELSCHEMA 
THERMOKOPPEL - SCHEMAT REGULACJI TERMOPARY 

 A 
[mm] 

SG 40M C 50,5 
SG 80M C 50,5 

DESTINAZIONE EUROPEA – DESTINATION EUROPÉENNE 
BESTIMMUNGSGEBIET EUROPA – EUROPE 

DESTINO EUROPEO – ȿȼɊɈɉȿɃɋɄȺə ɋɌɊȺɇȺ ɇȺɁɇȺɑȿɇɂə – EUROPESE 
BESTEMMING – PRZEZNACZENIE-EUROPA 

Paese - Pays 
Land - Country 
País - ɋɬɪɚɧɚ 
Land - Kraj 

AL - AT - BE - BG - CH - CY - CZ - 
DE - DK - EE - ES - FI - GR - HU - HR 
- IE - IS - IT - LT - LU - LV - MK - MT - 

NO - NL - RO - SE - SI - SK - TR 

FR - GB - PL - PT 

Categoria - Catégorie 
Kategorie - Category 
Categoría - Ʉɚɬɟɝɨɪɢɹ
Categorie - Kategoria 

I3B/P I3P 

Tipo di gas - Type de gaz 
Gasart - Gas type 
Tipo de gas - Ɍɢɩ ɝɚɡɚ
Gastype - Typ gazu 

G 30 / G 31 G 31 

0,3 bar SG 40M C Pressione gas - Pression gaz 
Gasdruck - Gas pressure 
Presión de gas - Ⱦɚɜɥɟɧɢɟ ɝɚɡɚ
Gasdruk - CiĞnienie gazu 0,3 ÷ 0,7 bar SG 80M C 

Tab. I 



CARATTERISTICHE TECNICHE - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 
TECHNISCHE DATEN - TECHNICAL SPECIFICATIONS 
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS - ɌȿɏɇɂɑȿɋɄɂȿ ɏȺɊȺɄɌȿɊɂɋɌɂɄɂ  
TECNISCHE GEGEVENS - CHARAKTERYSTYKI TECHNICZNE 

SG 40M C SG 80M C 

Potenza termica nominale – Puissance thermique nominale 
Wärmeleistung bewertet – Nominal heating output 
Potencia termica nominal - Ɍɟɩɥɨɜɚɹ ɇɨɦɢɧɚɥɶɧɚɹ ɦɨɳɧɨɫɬɶ
Nominal thermisch vermogen – Moc cieplna znamionowa 

Hs [kW] 10,0 11,0 – 18, 0 

[kW] 8,92  10,16 - 16,57 
Hi 

[kcal/h] 7.671  8740 - 14259 

[kW] 9,71  11,06 - 18,03 

Potenza termica misurata – Puissance thermique mesurè 
Gemessen Wärmeleistung – Measured heating output 
Potencia termica medidol - Ɍɟɩɥɨɜɚɹ ɦɨɳɧɨɫɬɶ ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ
Gemeten thermisch vermogen – Moc cieplna zmierzona Hs 

[BTU/h] 33.392  38045 - 62027 

[m3/h] 0,36  0,40 – 0,66 Consumo – Consommation - Brennstoffverbr. – Consumption 
Consumo - Ɋɚɫɯɨɞ -  Verbruik - ZuĪycie 

[kg/h] 0,653  0,744 - 1,213 
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Potenza termica nominale – Puissance thermique nominale 
Wärmeleistung bewertet – Nominal heating output 
Potencia termica nominal - Ɍɟɩɥɨɜɚɹ ɇɨɦɢɧɚɥɶɧɚɹ ɦɨɳɧɨɫɬɶ
Nominal thermisch vermogen – Moc cieplna znamionowa 

Hs [kW] 11,0 11,0 – 18, 0 

[kW] 9,86  10,41 - 17,13 
Hi 

[kcal/h] 8.480  8951 - 14731 

[kW] 10,70  11,29 - 18,58 

Potenza termica misurata – Puissance thermique mesurè 
Gemessen Wärmeleistung – Measured heating output 
Potencia termica medidol - Ɍɟɩɥɨɜɚɹ ɦɨɳɧɨɫɬɶ ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ
Gemeten thermisch vermogen – Moc cieplna zmierzona 

Hs 
[BTU/h] 36.799  38841 - 63925 

[m3/h] 0,29  0,31 – 0,50 Consumo - Consommation 
Brennstoffverbr. - Consumption 
Consumo - Ɋɚɫɯɨɞ -  Verbruik - ZuĪycie [kg/h] 0,728  0,768 - 1,264 
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Pressione gas - Pression gaz - Betriebs druck - Gas pressure  
Presión gas - Ⱦɚɜɥɟɧɢɟ ɝɚɡɚ - Gasdruk - CiĞnienie gazu 

[bar] 0,3  0,3 - 0,7  

Portata d'aria - Débit d'air - Nenn-Lufleistung - Air output 
Capacidad aire - Ɇɨɳɧɨɫɬɶ ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɡɞɭɯɚ -Luchtdebiet - NatĊĪenie przepływu powietrza 

[m3/h] 420  520 

Protezione IP - Protection IP - Schutz IP - IP protection  
Protección IP - Ʉɥɚɫɫ ɡɚɳɢɬɵ IP - IP-bescherming - StopieĔ ochrony IP 

IP X4D IP X4D  

Temperatura min. di servizio - Température min. de service - Min. Service-Temperatur  
Min. service temperature - Temperatura mín. de servicio - Ɇɢɧɢɦɚɥɶɧɚɹ ɪɚɛɨɱɚɹ
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ - Min. bedrijfstemperatuur - Min. temperatura eksploatacji 

[°C] -20 -20 

Temperatura max. di servizio - Température max. de service - Max. Service-Temperatur  
Max. service temperature - Temperatura máx. de servicio - Ɇɚɤɫɢɦɚɥɶɧɚɹ ɪɚɛɨɱɚɹ
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ - Max. bedrijfstemperatuur  - Maks. temperatura eksploatacji 

[°C] 40 40 

Tipo - Type - Typ – Type - Tipo – Ɍɢɩ - Type - Typ A3 A3  

Fase – Phase - Phase – Phase 
Fase - ɑɢɫɥɨ ɮɚɡ - Fase - Faza

 1 1 

Tensione – Tension –Spannung 
Voltage - Ténsion -ɇɚɩɪɹɠɟɧɢɟ
Spanning - NapiĊcie 

[V] 230 230  
Alimentazione elettrica - Alimentatione électrique 
Netzanscluss - Power supply 
Alimentación eléctrica - ɗɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɟ - Elektrische 
voeding - Zasilanie elektryczne Frequenza – Fréquence  

Frequenz - Frequency 
Frecuencia - ɑɚɫɬɨɬɚ
Frequentie - CzĊstotliwoĞć 

[Hz] 50 50  

Potenza elettrica totale - Puissance électrique - Leistunsaufnahme - Total power consumption 
Potencia eléctrica total - ɉɨɥɧɚɹ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɚɹ ɦɨɳɧɨɫɬɶ - Opgenomen vermogen  - 
Całkowita moc elektryczna 

[W] 46 50  

Assorbimento elettrico – Puissance absorbée – Stromaufnahme – Current draw 
Absorción eléctrica – ɉɨɬɪɟɛɥɟɧɢɟ ɷɥɟɤɬɪɨɷɧɟɪɝɢɢ - Absorptiestroom  - Pobór prądu 

[A] 0,30 0,40  

Temperatura uscita aria – Temperature sortie air 
Luftaustrittstemperatur - Air outlet temperature  
Temperature de salida de aire - Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɜɨɡɞɭɯɚ ɧɚ ɜɵɯɨɞɟ
Uitgangstemperatuur lucht  - Temperatura powietrza powietrza Na wylocie 

20°C / 1,5 m [°C] 35 35 

Livello sonoro a 1 m - Niveau sonore à 1 m - Geraüschspegel a 1 m - Noise level at 1 m 
Nivel sonoro a 1 m - ɍɪɨɜɟɧɶ ɲɭɦɚ ɧɚ ɪɚɫɫɬɨɹɧɢɢ 1 ɦ - Geluidsniveau op 1 m  
Poziom hałasu w odległoĞci 1 m 

[dBA] 65 67 

Dimensioni L x P x A - Dimensions L x P x H - Masse H x B x T - Dimensions L x W x H 
Dimensiones L x P x A - Ɋɚɡɦɟɪɵ ɒ ɯ Ƚ ɯ ȼ - Afmetingen L x B x H - Wymiary dł. x gł. x wys. 

[mm] 367 x 180 x 280 425 x 180 x 280  

Peso – Poids - Gewicht – Weight  - Peso – ȼɟɫ - Gewicht - CiĊĪar [kg] 5 5,5 
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ISTRUZIONE DI MONTAGGIO PIEDE - NOTICE DE MONTAGE DU PIED - ANLEITUNG FÜR DIE MONTAGE 
DES FUSSES - FOOT ASSEMBLING INSTRUCTION - INSTRUCCIONES DE MONTAJE DEL PIE - 
ɂɇɋɌɊɍɄɐɂɂ ɉɈ ɆɈɇɌȺɀɍ ɇɈɀɄɂ - MONTAGE-INSTRUCTIE VOETSTUK - INSTRUKCJA MONTAĩU 
NÓĩKI 
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